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In the analytical forms of the auxiliary verb, the resultant and the main 

predicate in a certain sense lose their lexical meaning and express two types of 

action. In this case, one action is evaluated as the result of another. For example: 

Your poor father bent his back; now you do not burn (Said Ahmad, 255). 

The coexistence of performance and static can be assessed as a grammatically 

related synonymy. Because in this case, performance is considered as the main 

value, and statics is a derived expression. The reason for word formation is that the 

occurrence of a situation is based on the form of an adjective. 

For example: An old woman is sitting on the porch on the sunny side of the 

courtyard with cracked walls, fastening her waistcoat  (Said Ahmad, 262). It seems that 

in the Uzbek language we can evaluate performance and static as phenomena that 

are close to each other in some cases, and it is possible to determine the difference 

between them only by referring to the context. 

In this regard, the well-known linguist D. Nasilov expresses the following 

opinion: “The meaning of the resulting and stative forms do not negate  each other, 

therefore they can change places in a certain environment (in this case it is 

expressed in the form of the resulting perfect)” (D. Nasilov; 1983 , 118–120). 

Lexical resources that make up effectiveness include structures formed by 

combining verbs expressing a situation with an adverb, an adjective and a noun of 

action (Bybee J., 1994: 53). For example: The next day in the evening, Kholmat rode up to 

Oikol on his sweat-drenched horse (Pirimkul Kadyrov, 244). 

Lexical signs of effectiveness in most cases are associated with a change in 

state, the emergence of a new state. The combination of some auxiliary verbs with 

the verb "to be" (became) or compound verbs formed with the verb "to be" (became-

became) can be attributed to the general lexical type of effectiveness in the Uzbek 

language. There are also known cases of the formation of resultant meanings by 

combining auxiliary verbs with a static meaning with nouns or adjectives. 

For example: In one pass, Ikramjon bent his height (Said Ahmad, 289). The 

emergence of a new situation is carried out using the adjective form or the passive 
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participle form. In this case, the transitive verb is evaluated as the result of a 

dynamic action that took place in the past tense. For example: A store-bought 

mustachioed driver, having opened the hood of the car and cooled the engine, closed the 

hood... (Pirimkul Kadirov, 5). 

It seems that the lexical properties of effectiveness depend on a number of 

lexical units, in particular, on verbs, as well as on grammatical indicators. The 

expression of performance can also be seen in transitive verbs with the meanings of 

having or achieving. For example: Avaz, unloading his burden and heading home, tried 

not to think about anything but these majestic mountains and beautiful lambs in the forest  

(Pirimkul Kadirov, 13). 

In Uzbek, effectiveness is also expressed by the adjective form of transitive 

verbs. For example: a broken chair, a pile of material, etc. In resulting constructions, the 

unit subject to the adjective predicate performs the syntactic functions of the 

resultantly achievable attribute of the unit in the function of determination, i.e., 

effective expressions. Efficiency is also expressed in verbs of limited and 

transformative action of predicates. 
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